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Odbor za međunarodnu trgovinu
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ZAPISNIK
sa sjednice održane 20. travnja 2022. 13:45 – 15:45 i 16:45 – 18:45

Sjednica je započela u srijedu, 20. travnja 2022. u 13:45. Predsjedao joj je predsjednik Bernd 
Lange.

1. Usvajanje dnevnog reda INTA_OJ (2022)0420_1

Dnevni red je usvojen.

Govornik: Bernd Lange

2. Priopćenje predsjedatelja o odlukama koordinatora 

Odluke koje su koordinatori donijeli na sastanku održanom 22. ožujka 2022. uvrštene su 
u zapisnik s ove sjednice (Prilog).

Govornik: Bernd Lange

3. Priopćenja predsjedatelja

Govornik: Bernd Lange

4. Razmjena gledišta o provedbi plana za radnička prava u Bangladešu

Govornik: Bernd Lange, Mahbub Hassan Saleh (veleposlanik Bangladeša pri EU-u), 
Tuomo Poutiainen (MOR), Ulrich Weigl (EK), Lluis Prats (EK), Angelika Winzig, 
Agnes Jongerius, Svenja Hahn, Saskia Bricmont, Maximilian Krah, Jan Zahradil, 
Helmut Scholz, Emmanouil Fragkos.

5. Budućnost međunarodne investicijske politike EU-a
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INTA/9/07258
2021/2176(INI)

Izvjestiteljica:
Anna Cavazzini (Verts/ALE) PR – PE704.874v01-00

AM – PE729.936v01-00
Nadležni odbor:

INTA
Mišljenja:

DEVE Benoît Biteau (Verts/ALE) AD – PE704.583v02-00
AM – PE719.629v01-00

 Razmatranje amandmana
 Rok za podnošenje amandmana: 16. ožujka 2022. u 12:00

Govornici: Bernd Lange, Anna Cavazzini, Inmaculada Rodríguez Piñero, Svenja 
Hahn (u ime Marie-Pierre Vedrenne), Helmut Scholz (u ime Emmanuela Maurela), 
Danuta Hübner, Enikő Győri, Seán Kelly, Carlo Pettinato (EK).

20. travnja 2022., 16:45 – 18:45

Zajedno s Odborom za vanjske poslove

6. Izvješće Komisije Europskom parlamentu i Vijeću o provedbi i primjeni 
Sporazuma o trgovini i suradnji između Europske unije i Ujedinjene Kraljevine 
Velike Britanije i Sjeverne Irske 1. siječnja - 31. prosinca 2021.
COM(2022)0126

Izlaganje Komisije

Govornici: Bernd Lange, David McAllister, Stefan Führing (EK), Andreas Schieder, 
Seán Kelly, Paolo De Castro, Nathalie Loiseau (u svoje ime i u ime Barryja 
Andrewsa), Geert Bourgeois, Helmut Scholz, Danuta Hübner, Dragoş Pîslaru, Dan 
Nica, Petar Vitanov, Martin Hlaváček, François Xavier Bellamy, Katarina Barley, 
Jörgen Warborn, Francisco José Millán Mon, Inmaculada Rodríguez Piñero, Thijs 
Reuten, Jordi Cañas, Pedro Silva Pereira.

7. Razno

8. Sljedeće sjednice

25. travnja 2022., 13:45 – 15:45 i 16:45 – 18:45
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PRILOG

Odluke koordinatora odbora INTA

Četvrtak 22. ožujka 2021. (zatvoreno za javnost)
15:45 – 16:45

SPINELLI 1G3 i WebEx

3.1. Utvrđivanje pravila za ostvarivanje prava Unije u provedbi i izvršenje 
Sporazuma o povlačenju Ujedinjene Kraljevine Velike Britanije i Sjeverne 
Irske iz Europske unije i Europske zajednice za atomsku energiju te 
Sporazuma o trgovini i suradnji između Europske unije i Europske 
zajednice za atomsku energiju, s jedne strane, i Ujedinjene Kraljevine 
Velike Britanije i Sjeverne Irske, s druge strane
INTA/9/08602

Odluka: dodijeliti izvješće Seanu Kellyju (EPP), stalnom izvjestitelju odbora INTA za 
Ujedinjenu Kraljevinu, za 0 bodova.

7. Izaslanstva
Odluka: (1) Zatražiti izaslanstvo od 10 članova na 12. ministarskoj konferenciji WTO-a 

(MC12) od 11. lipnja do 15. lipnja, uključujući moguću organizaciju sastanka 
Upravljačkog odbora Parlamentarne konferencije WTO-a i/ili popratnog 
događanja; (2) zatražiti odobrenje za sljedeća izaslanstva tijekom druge 
polovice 2022.: i.  Bangladeš (Dhaka), 29. tjedan (18. – 22. srpnja); 
ii. Australija i Novi Zeland (Canberra i Wellington), 38. tjedan (18. – 24. rujna); 
i iii. Kenija (Nairobi), 44. tjedan (31. listopada – 4. studenoga); i (3) zatražiti 
odobrenje za izaslanstvo unutar EU-a u Nizozemskoj (Rotterdam) 29. studenoga 
2022.

9.1. Studije i radionice 
Odluka: Zatražiti odobrenje za studiju „Globalni lanci vrijednosti: Potencijalna 

sinergija između vanjske trgovinske politike i unutarnjih gospodarskih 
inicijativa za rješavanje pitanja strateških ovisnosti EU-a”.

15. Daljnje postupanje 
Odluka: (1) Odobriti doprinos u obliku pisma za izvješće o vlastitoj inicijativi odbora 

JURI naslovljeno „Bolja regulativa: zajedničkim snagama za bolje 
zakonodavstvo”; i (2) primijeniti postupak iz članka 136. za pitanje upućeno 
Komisiji za usmeni odgovor s naknadnom rezolucijom o novom trgovinskom 
instrumentu kako bi se zabranili proizvodi proizvedeni prisilnim radom, umjesto 
da se zatraži zakonodavno izvješće o vlastitoj inicijativi na tu temu.

17. Zahtjevi klubova zastupnika
Odluka: (1) Preporučiti stalnom izvjestitelju odbora INTA za SAD da za jedan od 

predstojećih sastanaka skupine za praćenje SAD-a (možda zajedno s odborom 
AGRI) zakaže izlaganje i razmjenu gledišta o administrativnom dogovoru koji 
je GU AGRI potpisao u studenome 2021. s USDA-om; (2) preporučiti stalnom 
izvjestitelju odbora INTA za Rusiju da za jedan od predstojećih sastanaka 
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skupine za praćenje Rusije zakaže razmjenu gledišta o učincima gospodarskih 
sankcija i mjera ograničavanja protiv Rusije; (3) da se u jednu od predstojećih 
sjednica odbora INTA uključi razmjena gledišta o pregovorima uoči 12. 
ministarske konferencije WTO-a (MC12), među ostalim o inicijativi „Trgovina 
i zdravlje” te o izuzeću od primjene Sporazuma o trgovinskim aspektima prava 
intelektualnog vlasništva.
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ПРИСЪСТВЕН ЛИСТ/LISTA DE ASISTENCIA/PREZENČNÍ 
LISTINA/DELTAGERLISTE/ ANWESENHEITSLISTE/KOHALOLIJATE 

NIMEKIRI/ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΠΑΡΟΝΤΩΝ/RECORD OF ATTENDANCE/ 
LISTE DE PRÉSENCE/POPIS NAZOČNIH/ELENCO DI PRESENZA/APMEKLĒJUMU 

REĢISTRS/DALYVIŲ SĄRAŠAS/ JELENLÉTI ÍV/REĠISTRU TA' 
ATTENDENZA/PRESENTIELIJST/LISTA OBECNOŚCI/LISTA DE PRESENÇAS/ 

LISTĂ DE PREZENŢĂ/PREZENČNÁ LISTINA/SEZNAM 
NAVZOČIH/LÄSNÄOLOLISTA/NÄRVAROLISTA

Бюро/Mesa/Předsednictvo/Formandskabet/Vorstand/Juhatus/Προεδρείο/Bureau/Predsjedništvo/Ufficio di presidenza/Prezidijs/ 
Biuras/Elnökség/Prezydium/Birou/Predsedníctvo/Predsedstvo/Puheenjohtajisto/Presidiet (*)

Bernd Lange (P), David McAllister (P), 

Членове/Diputados/Poslanci/Medlemmer/Mitglieder/Parlamendiliikmed/Βουλευτές/Members/Députés/Zastupnici/Deputati/Deputāti/ 
Nariai/Képviselõk/Membri/Leden/Posłowie/Deputados/Deputaţi/Jäsenet/Ledamöter

Заместници/Suplentes/Náhradníci/Stedfortrædere/Stellvertreter/Asendusliikmed/Αναπληρωτές/Substitutes/Suppléants/Zamjenici/ 
Supplenti/Aizstājēji/Pavaduojantysnariai/Póttagok/Sostituti/Plaatsvervangers/Zastępcy/Membros suplentes/Supleanţi/Náhradníci/ 
Namestniki/Varajäsenet/Suppleanter

Maximilian Krah,

209 (7)

216 (3)

56 (8) (Точка от дневния ред/Punto del orden del día/Bod pořadu jednání (OJ)/Punkt på dagsordenen/Tagesordnungspunkt/ 
Päevakorra punkt/Σημείο της ημερήσιας διάταξης/Agenda item/Point OJ/Točka dnevnog reda/Punto all'ordine del giorno/Darba kārtības 
punkts/Darbotvarkės punktas/Napirendi pont/Punt Aġenda/Agendapunt/Punkt porządku dziennego/Ponto OD/Punct de pe ordinea 
de zi/Bod programu schôdze/Točka UL/Esityslistan kohta/Punkt på föredragningslistan)

(1) 20.04.2022 (*) Remote participation
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Наблюдатели/Observadores/Pozorovatelé/Observatører/Beobachter/Vaatlejad/Παρατηρητές/Observers/Observateurs/Promatrači/ 
Osservatori/Novērotāji/Stebėtojai/Megfigyelők/Osservaturi/Waarnemers/Obserwatorzy/Observadores/Observatori/Pozorovatelia/ 
Opazovalci/Tarkkailijat/Observatörer

По покана на председателя/Por invitación del presidente/Na pozvání předsedy/Efter indbydelse fra formanden/Auf Einladung des 
Vorsitzenden/Esimehe kutsel/Με πρόσκληση του Προέδρου/At the invitation of the Chair/Sur l’invitation du président/ Na poziv 
predsjednika/Su invito del presidente/Pēc priekšsēdētāja uzaicinājuma/Pirmininkui pakvietus/Az elnök meghívására/ Fuq stedina 
taċ-'Chairman'/Op uitnodiging van de voorzitter/Na zaproszenie Przewodniczącego/A convite do Presidente/La invitaţia preşedintelui/ 
Na pozvanie predsedu/Na povabilo predsednika/Puheenjohtajan kutsusta/På ordförandens inbjudan

Съвет/Consejo/Rada/Rådet/Rat/Nõukogu/Συμβούλιο/Council/Conseil/Vijeće/Consiglio/Padome/Taryba/Tanács/Kunsill/Raad/ 
Conselho/Consiliu/Svet/Neuvosto/Rådet (*)

Комисия/Comisión/Komise/Kommissionen/Kommission/Komisjon/Επιτροπή/Commission/Komisija/Commissione/Bizottság/ 
Kummissjoni/Commissie/Komisja/Comissão/Comisie/Komisia/Komissio/Kommissionen (*)

Gys Berends, Stefan Führing, Carlos Pettinato, Mr Lluis Prats, Ulrich Weigl, Ignacio Iruarrizaga Diez, Andre Von Walter 

Други институции и органи/Otras instituciones y organismos/Ostatní orgány a instituce/Andre institutioner og organer/Andere 
Organe und Einrichtungen/Muud institutsioonid ja organid/Λοιπά θεσμικά όργανα και οργανισμοί/Other institutions and bodies/Autres 
institutions et organes/Druge institucije i tijela/Altre istituzioni e altri organi/Citas iestādes un struktūras/Kitos institucijos ir įstaigos/ 
Más intézmények és szervek/Istituzzjonijiet u korpi oħra/Andere instellingen en organen/Inne instytucje i organy/Outras instituições 
e outros órgãos/Alte instituții și organe/Iné inštitúcie a orgány/Muut toimielimet ja elimet/Andra institutioner och organ

EEAS Ivo Schutte

Други участници/Otros participantes/Ostatní účastníci/Endvidere deltog/Andere Teilnehmer/Muud osalejad/Επίσης παρόντες/Other 
participants/Autres participants/Drugi sudionici/Altri partecipanti/Citi klātesošie/Kiti dalyviai/Más résztvevők/Parteċipanti ohra/Andere 
aanwezigen/Inni uczestnicy/Outros participantes/Alţi participanţi/Iní účastníci/Drugi udeleženci/Muut osallistujat/Övriga deltagare

Mahbub Hassan Saleh (Ambassador of Bangladesh to the EU), Tuomo Poutiainen (International Labour Organisation (ILO)), Neeran 
Ramjuthan (International Labour Organisation (ILO))
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Секретариат на политическите групи/Secretaría de los Grupos políticos/Sekretariát politických skupin/Gruppernes sekretariat/ 
Sekretariat der Fraktionen/Fraktsioonide sekretariaat/Γραμματεία των Πολιτικών Ομάδων/Secretariats of political groups/Secrétariat 
des groupes politiques/Tajništva klubova zastupnika/Segreteria gruppi politici/Politisko grupu sekretariāts/Frakcijų sekretoriai/ 
Képviselőcsoportok titkársága/Segretarjat gruppi politiċi/Fractiesecretariaten/Sekretariat Grup Politycznych/Secretariado dos grupos 
políticos/Secretariate grupuri politice/Sekretariát politických skupín/Sekretariat političnih skupin/Poliittisten ryhmien sihteeristöt/ 
De politiska gruppernas sekretariat

PPE

S&D

Renew

ID

Verts/ALE

ECR

The Left

ECR

Alejandra Ramirez, Kathryn Stack 

Johanna Lundberg 

Miriana Stantcheva

Chiara Miglioli

Andrea Cepova-Fourtoy, Andrea Guglielmi 

Кабинет на председателя/Gabinete del Presidente/Kancelář předsedy/Formandens Kabinet/Kabinett des Präsidenten/Presidendi 
kantselei/Γραφείο του Προέδρου/President's Office/Cabinet du Président/Ured predsjednika/Gabinetto del Presidente/Priekšsēdētāja 
kabinets/Pirmininko kabinetas/Elnöki hivatal/Kabinett tal-President/Kabinet van de Voorzitter/Gabinet Przewodniczącego/Gabinete do 
Presidente/Cabinet Preşedinte/Kancelária predsedu/Urad predsednika/Puhemiehen kabinetti/Talmannens kansli

Кабинет на генералния секретар/Gabinete del Secretario General/Kancelář generálního tajemníka/Generalsekretærens Kabinet/ 
Kabinett des Generalsekretärs/Peasekretäri büroo/Γραφείο του Γενικού Γραμματέα/Secretary-General's Office/Cabinet du secrétaire 
général/Ured glavnog tajnika/Gabinetto del Segretario generale/Ģenerālsekretāra kabinets/Generalinio sekretoriaus kabinetas/ 
Főtitkári hivatal/Kabinett tas-Segretarju Ġenerali/Kabinet van de secretaris-generaal/Gabinet Sekretarza Generalnego/Gabinete do 
Secretário-Geral/Cabinet Secretar General/Kancelária generálneho tajomníka/Urad generalnega sekretarja/Pääsihteerin kabinetti/ 
Generalsekreterarens kansli

Генерална дирекция/Dirección General/Generální ředitelství/Generaldirektorat/Generaldirektion/Peadirektoraat/Γενική Διεύθυνση/ 
Directorate-General/Direction générale/Glavna uprava/Direzione generale/Ģenerāldirektorāts/Generalinis direktoratas/Főigazgatóság/ 
Direttorat Ġenerali/Directoraten-generaal/Dyrekcja Generalna/Direcção-Geral/Direcţii Generale/Generálne riaditeľstvo/Generalni 
direktorat/Pääosasto/Generaldirektorat

DG PRES

DG IPOL

DG EXPO

DG EPRS

DG COMM

DG PERS

DG INLO

DG TRAD

DG LINC

DG FINS

DG ITEC

DG SAFE

Adolfo Barbera, 
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Правна служба/Servicio Jurídico/Právní služba/Juridisk Tjeneste/Juristischer Dienst/Õigusteenistus/Νομική Υπηρεσία/Legal Service/ 
Service juridique/Pravna služba/Servizio giuridico/Juridiskais dienests/Teisės tarnyba/Jogi szolgálat/Servizz legali/Juridische Dienst/ 
Wydział prawny/Serviço Jurídico/Serviciu Juridic/Právny servis/Oikeudellinen yksikkö/Rättstjänsten

Секретариат на комисията/Secretaría de la comisión/Sekretariát výboru/Udvalgssekretariatet/Ausschusssekretariat/Komisjoni 
sekretariaat/Γραμματεία της επιτροπής/Committee secretariat/Secrétariat de la commission/Tajništvo odbora/Segreteria della 
commissione/Komitejas sekretariāts/Komiteto sekretoriatas/A bizottság titkársága/Segretarjat tal-kumitat/Commissiesecretariaat/ 
Sekretariat komisji/Secretariado da comissão/Secretariat comisie/Sekretariat odbora/Valiokunnan sihteeristö/Utskottssekretariatet

Martti Kalaus, Helena Halldorf-Romero, Kadri Paris, Monika Migo, Stefania Nardelli, Gabriel Alvarez Recarte, Oliver Krentz, Diederik 
de Smedt, Engra Moreno, Karl Minaire, Tobias Voget, Andreea Puiu, Sophie Deyon, Malin Lundberg, Thais Zanin de Melo, Aurelie 
Luc Myriam Wingelinckx, Simona Urbaityte, Silvia Falkenstein

Сътрудник/Asistente/Asistent/Assistent/Assistenz/Βοηθός/Assistant/Assistente/Palīgs/Padėjėjas/Asszisztens/Asystent/Pomočnik/ 
Avustaja/Assistenter

Diana Labulyte, Miriam Orsagova

* (P) = Председател/Presidente/Předseda/Formand/Vorsitzender/Esimees/Πρόεδρος/Chair/Président/Predsjednik/Priekšsēdētājs/ 
Pirmininkas/Elnök/'Chairman'/Voorzitter/Przewodniczący/Preşedinte/Predseda/Predsednik/Puheenjohtaja/Ordförande

(VP) = Заместник-председател/Vicepresidente/Místopředseda/Næstformand/Stellvertretender Vorsitzender/Aseesimees/Αντιπρόεδρος/ 
Vice-Chair/Potpredsjednik/Vice-Président/Potpredsjednik/Priekšsēdētāja vietnieks/Pirmininko pavaduotojas/Alelnök/ Viċi 
'Chairman'/Ondervoorzitter/Wiceprzewodniczący/Vice-Presidente/Vicepreşedinte/Podpredseda/Podpredsednik/ 
Varapuheenjohtaja/Vice ordförande

(M) = Член/Miembro/Člen/Medlem/Mitglied/Parlamendiliige/Βουλευτής/Member/Membre/Član/Membro/Deputāts/Narys/Képviselő/ 
Membru/Lid/Członek/Membro/Membru/Člen/Poslanec/Jäsen/Ledamot

(F) = Длъжностно лице/Funcionario/Úředník/Tjenestemand/Beamter/Ametnik/Υπάλληλος/Official/Fonctionnaire/Dužnosnik/ 
Funzionario/Ierēdnis/Pareigūnas/Tisztviselő/Uffiċjal/Ambtenaar/Urzędnik/Funcionário/Funcţionar/Úradník/Uradnik/Virkamies/ 
Tjänsteman


